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Fenyődárdákkal őrködő hegyek.
Nyári ragyogás, télen csupa fagy s hó.
Ódon házak közt futkosó gyerek.
Öreg város, mely él robogva – Brassó.
			           (Jancsik Pál)



Újévi 
jókívánság
Bende-Tóth Tibor, 
margittai tanító

Adjon Isten, mit kívánok!
Békét, búzát, bort, barackot,
kunkorfarkú, kis malacot,
gyerekeknek kópéságot,
ifjainknak okosságot,
apáinknak merészséget,
anyáinknak ékességet,
időseknek egészséget,
boldogságot, békességet!
Mindnyájunknak szebb napokat,
gyümölcsösre fénynapokat,
hízóinkra végnapokat!
Szőlőszembe boros kedvet,
búzamagból friss kenyeret,
Tűzhelyeken parázs izzon,
magyar ember bízva bízzon!
Templomokba magyar igét,
lakodalmi magyar zenét,
magyar házba gyerekeket,
iskoláink megteljenek!
Adja Isten, hogy úgy legyen!

Újévi 
kérés
Kovács Katalin,
margittai tanító

Adjon az ég sok szép havat, 
Teljen vízzel kút és patak.

Nőjön nagyra búza, sarjú, 
Süljön kenyér, piros héjú.

Zöldség, gyümölcs, túró, tejfel 
A piacon mind keljen el.

Tojás, kolbász, füstölt sonka
Kerüljön az asztalunkra.

Sokasodjunk egészségben, 
Szeretetben, békességben.

Dicsőítsük mi Urunkat, 
Kérünk, add ránk áldásodat!
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cseh katalin

Hófény 
Luca
Télországban
Hófényváros,
Hófényvárosban
Hófény utca,
ott éldegél
Hófény Luca:
hófényes minden
holmija, cucca.

Hófényes házban,
hófényes szobában,
hófényes szoba
hófényes sarkában
hófényes szekrény,
szekrényben vállfák,
vállfákon hóselyem,
lenge ruhácskák...

Ruhácskazsebben
hófényes kistükör,
tükörben rózsás
arcocska tündököl.

Csupa-csupa jót, 
igazat, szépet kívánunk  

az új esztendőre  
a Napsugár 

minden barátjának!

lászló noémi

Jóságok
Hóban jó a ropogó,
szánkóban a suhanó,
kendőben a suhogó,
levélben a susogó.
Napban jó a bódító,
égboltban a villogó,
nénében a dúdoló,
bátyóban a ballagó.
Szélben jó a változó,
csikóban a táncoló,
gyertyában a lángoló,
időben az álmodó.

nagyálmos ildikó

Esztendőindító
Nincs szúnyog, se légy, se dongó,
nem röpköd semmi, csak a porhó,
kavarja, pörgeti a szellő,
rútul indul az esztendő.
 
Felkapom kesztyűm, kabátom,
kézen fogom a barátom,
s indulunk, mint két tekergő,
jól indul ez az esztendő.
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Esztikéék a falu végén laktak, egy ház 
sem volt a közelben. A mínusz huszonöt itt 
is látszott már, a háztető egyre nehezebben 
bírta a rengeteg havat, azon gondolkodott, 
ideje végre összedőlni.

– Mínusz huszonöt – ezt az anyukája 
mondta ma reggel, amikor könnyes szem­
mel elindult a buszhoz. – Nincs nekünk 
semmink, s akkor még ez is – szorította 
magához a lányát.

Esztike nem értette, mi olyan rossz  
a télben. Ő egész nap szánkózott, vagy hát 
szánkózott volna, ha engedték volna. De 
este már semmiképpen nem engedték,  
a nagymamája a farkasoktól féltette. Eszti­
ke még nem látott farkast, de jól meg­
mondta volna neki, mi a véleménye az 
olyanokról, akik ártatlan kislányokat tá­
madnak meg, miközben azok a nagyma­
májukhoz viszik a chipset meg a bivaly­
tejet.

A bivalyt rég eladták, tejet is ritkán 
tudtak venni már. Esztike a konyhában 
hüppögött.

– Mit tegyünk? – kérdezte Esztike  
a kanalaktól, a villáktól meg a késektől. 

Velük szokott beszélgetni, pedig az 
anyukája megszidta egyszer, amikor rajta­
kapta, hogy nekik meséli a bánatát. Azt 
mondta, egy ötéves kislánynak igazán le­
hetne már annyi esze, hogy tudja, az esz­
cájgokkal nem lehet beszélgetni. Esztike 
nem értette, miért, ő különben sem „eszá­
jokkal” beszélgetett, hanem Terikével,  

a kanállal, Pistukával, a villával, meg Robi­
val, a késsel. Ez a Robi volt a leggonoszabb, 
egyszer az ujját is elvágta, mert azt mondta 
neki, ne rosszalkodjon, ne bújjon el, ha 
anyuka keresi, hogy elmosogassa, ha már 
senkire nem számíthat ebben a házban. De 
azért szerette őt is.

– Én szeretem a havat – mondta Esztike 
–, de anyuka attól fél, ránk omlik a ház. 
Nem tudtok beszélni a hóval? – kérdezte, 
de sem Terike, sem Pistuka nem válaszolt, 
Robi meg úgyis egy rosszcsont.

– De tudunk – válaszolta hosszú csend 
után a jóságos Terike.

demény péter

Segít a Tél

4



– Tényleg? 
– Tényleg – csillogott a kanál, és oldalba 

lökte a kést.
– Tudunk, hogyne... – dörmögte Robi.
– Megbolondultál?! – támadt Terikére 

később, amikor Esztike már lefeküdt. – Mi­
féle hóval?! Méghogy beszélgetni! – húzta el 
gúnyosan a nyelét.

– Igenis beszélgetni – mondta határozot­
tan Terike. – Csillogjunk minél fényeseb­
ben, és akkor a hó visszacsillog. Fordulj  
a Hold irányába!

Robi nagy morogva odafordult. Pistuka 
már korábban megértette, mit akar Terike, 
ő már úgy csillogott, akár a gőgös merítő­
kanál.

– Egy, két, há! – fordult Terike a többi 
kanálhoz. 

– Egy, két, há! – utasította Pistuka a vil­
lákat. 

– Jó na – intett Robi is a késeknek.
A többiek is felzárkóztak. A nehézkes 

laskaszűrő, a gőgös merítőkanál, a nyegle 
krumplipucoló, egytől egyig a Hold felé 
fordultak, hogy minél jobban csillogjanak. 
Telt-múlt az idő, hömpölyögtek az órák, és 
akkor – amikor Robi már éppen sziszegni 
kezdett, hogy hagyják őt békén az ilyen 
gyerekes ostobaságokkal, majd éppen rá­
juk figyel a Hold, és a hó visszacsillog, még 
ilyent! –, akkor tehát egy havas holdsugár 
csillant meg a Terike homorulatán. 

– Beszélek a Téllel – suttogta a hold­
sugár.

– Megígéred? – dobbant nagyot a Terike 
szíve, majd leesett a tartóról. 

– Persze – mosolyodott el a holdsugár. 
– Most éppen alszik, mert az utóbbi időben 
három műszakban dolgozott, de hajnalban 
beszélek vele. 

– Köszönöm! – kiáltotta Terike, Pistuka 
meg idegesen összerezzent: még felköltik  
a háziakat.

– Nézd, Esztike, csepeg az eresz! – kiál­
totta anyuka boldogan reggel, amikor egy 
csupor bivalytejjel ébresztette a lányát. 

– Tudom, anya, beszéltem Terikével, ő 
meg a Holddal, a Hold meg szólt a Télnek… 

– Hát persze, kislányom – mosolyodott 
el anyuka. – Köszönd meg nekik szépen.

– Most már nem sírsz, anya? – kérdezte 
Esztike. 

– Miért sírnék, te kis buta? – kérdezte az 
anyukája. – Nem sírok, mert te mindig se­
gítesz rajtam. 

– Ha egy mód van rá, segítek – válaszol­
ta Esztike. 

Nagyon büszke volt erre a fordulatra,  
a tévéből tanulta.

unipan helga rajzai 5



Éjfélre járhatott, amikor a toronyban 
horkoló Galambdúc Tóbiás mellett ész­
revétlenül besurrant egy ritka, éjszakai 
madár, a recéscsőrű kereplő. Egyenesen  
a toronyóra szerkezetébe fúrta magát, ha­
talmas csőrével a fogaskerekek vájataiban 
karistolt, mígnem csőre beszorult két ke­
rék közé, teljesen megakasztva forgásu­
kat. Az óra megállt, és vele együtt az idő is 
abbahagyta folyását. A madár hamarosan 
kiszabadította csőrét, ám közben ellenkező 
irányba indította el a fogaskerekeket. Így, 
az éppen éjfelet mutató toronyórán a nagy- 
és kismánus nem az egyes felé folytatta 
körútját, hanem a tizenegyes irányába.

Mire Tóbiás a szokatlan zaj hallatára 
kiverekedte magát álmából, a recéscsőrű 
kereplő tovatűnt az éjszakai égbolton, s be­
fészkelte magát a teliholdba. Tóbiás soha 
nem látott még ilyen madarat. Alig várta  
a reggelt, hogy a történteket megtanács­
kozhassa Madarász Bénivel. Béni arra gon­
dolt, hogy a toronyóramester talán egy 
szokatlanul élénk álmát képzeli valóság­
nak. Egy kis hümmögéssel intézte el az 
ügyet, és meg is feledkezett a teliholdban 
fészkelő recéscsőrű kereplőről.

Aznap még senki sem vette észre, hogy 
az idő visszafordult, és a tegnapra ébredt a 
falu. A nap nagy, vörös képével nyugaton 
kelt, és álmosan kaptatott fel az égbolt haj­
lott hátára. A falu lakosainak folyton az volt 
az érzésük, hogy minden, amit beszélnek, 
tesznek, már korábban elhang­
zott vagy megtörtént. Az 
iskola francia ta­

nárának szavai­
val élve, a napok 
csupa dézsávűvel* 
teltek.

– Te Mári – mondta az egyik 
asszony meghökkenve a szomszédasszo­
nyának –, a plébános úr mintha szó szerint 
megismételte volna a tegnapi prédikáció­
ját. Nem vetted észre, még a szemüvegét 
is annál a résznél ejtette le, mint tegnap?

A gyerekek ujjongva rajzottak ki az is­
kolából:

– Hurrá, nincs semmi tanulnivaló, ma 
minden tanár azt tanította, amit tegnap.  
A házi feladatok is ugyanazok.

Fokozatosan mindenki hozzászokott 
ahhoz, hogy ismerős napokra virrad, ám 
ahogy teltek a hetek, egyre nyilvánvalóbbá 
vált, hogy a nyár nem a gyümölcsérlelő ősz 
irányába halad. Az alma, ahelyett, hogy 
gömbölyödött, pirosodott volna, egyre 
kisebbedett az ágon, a búza szára napról 
napra rövidült. Nemsokára virágba borul­
tak a fák: tavasz lett. A tavasz után a tél 
következett, de a pincék, éléskamrák üre­
sen álltak. Korgó hasú, sovány gyerekek 
forgatták fel a pincéket, vermeket, hátha 
tavalyi sárgarépára, hagymára, krumplira 
lelnek. Az idősebbek ehető gyökerek után 
kutatva járták az erdőket. 

– Jaj nekünk, mindannyian elpusztu­
lunk! Micsoda csapás, micsoda idők! – 
hangzott mindenfelől a panasz.

De egyszercsak elolvadt a hó, megjött 
az ősz, és a határ, a kertek telt zamatú 
zöldségekkel, gyümölcsökkel pompáztak. 
A kiéhezett emberek úgy rohanták meg  
a termést, mint pár évvel korábban a ván­
dorsáskák. Mindenki jóllakott, felerősö­
dött, s közben elterjedt a hír, hogy újabb 
csodák történnek. 

– Mára virradólag kinőtt a hajam – újsá­
golta lelkendezve egy kopasz ember, aki 
tavaly hullatta el az utolsó hajszálát.

– Hazajött a tavaly elcsatangolt kecs­
kém – kiabálta Mári házról házra járva.

szőcs margit

A recéscsőrű kereplő

*déja vu – korábban már látott (francia)6



Tóbiás a torony­
ban csak kapkod­

ta a fejét a rengeteg 
szokatlan esemény 

láttán. Béni ván­
dormadarai tavasszal 

keltek útra, és ősszel érkeztek meg. 
Gereben gyógyforrásának vízhozama 

napról napra gyengült. Érezte, hogy vala­
mi gyökeresen felforgatta a dolgok rendjét. 
Meg kell találnom a baj forrását – gondolta 
Gereben, és elhatározta, hogy kilenc hétre 
elvonul a világ elől, és böjtöt is tart, hogy 
megerősítse a dolgok mélyére látó képes­
ségét. Amikor kilenc hét múlva Béni és Tó­
biás meglátogatta, Gereben újból mosoly­
gós volt, arcáról eltűntek a gondárnyékolta 
barázdák.

– Megtaláltam a baj forrását. A telihold­
ban fészkelő recéscsőrű kereplő a bajke­
verő: ő fúrta be magát a toronyóra fogas­
kerekei közé, és csőrével visszafordította 
az időt. Csak teliholdkor nyílik ki fészke, 
a hónap többi felében fogva tartja lakóját. 
De teliholdkor a madár kiszabadul, befura­
kodik a világ rendjét fenntartó szerkezetek 
valamelyikébe, és megrongálja. A legna­
gyobb gond az, hogy a kárt csak ő maga 
hozhatja helyre. De ahhoz, hogy vissza­
szálljon, csalétket kell elhelyeznünk szá­
mára.

– Miféle csalétket? – kérdezte Tóbiás.
– Hát ez az – válaszolta Gereben. – A fa­

lunak valami nemes közösségi tettet kell 
végrehajtania, amilyen például a meg­
bocsátás. A jótett fuvallata teliholdkor 
ínycsiklandó illattá változik, visszacsalja  
a kártevőt a gonosztett helyszínére, és arra 
készteti, hogy jóvátegye tettét.

– Hívjuk vissza Menyét Ábrist a faluba, 
bocsássunk meg neki – ajánlotta Béni.

– Igyekeznünk kell, mert holnap hold­
tölte lesz – figyelmeztette barátait Gereben.

Tóbiás mérföldes lépteivel bebarangolta 
a környéket, és másnap estére virradólag 
Menyét Ábrissal tért vissza a faluba. Ábris 
rézvörös haját csigákban lobogtatta a szél, 
elhanyagolt szakálla a derekáig ért. Nyo­
mában nagytestű kóborkutya kullogott. 
Az emberek fújjogtak, és rothadt gyümöl­

csökkel dobálták meg a teljesen lerongyo­
lódott madárkitömőt. 

– Megálljatok – zengett Tóbiás félelme­
tes hangja –, mert különben velem gyűlik 
meg a bajotok. Ábris már meglakolt tette­
iért, mától kezdve ismét köztünk van a he­
lye. Bocsássunk meg neki mindahányan.

Tóbiás hangjára az emberek megszep­
penve széledtek szét, Menyét Ábris pedig 
visszaköltözött a házába. 

Éjfélkor Tóbiás bal füle mellett újból 
besurrant a recéscsőrű kereplő a torony­
ba, csőrét beakasztotta a toronyóra fo­
gaskerekeibe, karistolt jobbra, karistolt 
balra, míg megállította az időt. Mindenkit 
megérintett az időtlenség pillanata. Az­
tán egy hirtelen fejrántással megfordította  
a toronyóra fogaskerekeit. 
A szerkezet nagyot 
csikordult, és a vi­
lág rendje egyből 
helyrezökkent. 
A madár, szár­
nyával Tóbiás 
jobb fülét súrol­
va, kiröppent az 
éjszakába. Teli­
hold-fészkében már 
várta csupasztestű, 
tátogó fiókája.

szabó zelmira rajzai 7



Szoktad halogatni a feladataidat? Ha Bocskai István is 
csak legyintett volna, akár Pató Pál úr Petőfi versében: 
Ej, ráérünk arra még…, bizony nem mesélhetnék róla, 
mint a magyar történelem egyik legfényesebb alakjá­
ról. Ugyanis alig két év adatott neki, hogy uralkodói 
nagyságát bebizonyítsa. Mindössze 23 hónap alatt lett 
az egyetlen győztes magyar szabadságharc fejedelme, 
a „magyarok Mózese”, aki ha rövid időre is, de kivezet­

te népét a német és török rabságból.

Bocskai István

Ősi birtokuk szerint Bocskai István a Kismarjai előnevet 
viselte, és Kismarját tartotta szülőföldjének, bár Kolozsváron 
született 1557-ben. 14 testvére közül többen gyermekként 
meghaltak, de a Bocskai család még így is népes és össze­
tartó maradt.

Apja, Bocskai György Bécsben a Magyar Kancellária titkára, 
a császár bizalmasa volt. Később hazatért Erdélybe, és 
János Zsigmond fejedelem kancelláriáját vezette.

Bocskai István tízéves korától Bécsben és Prágában nevelke­
dett mint a császár apródja majd testőre. Akkoriban a nemesi 
ifjak az udvarmester felügyeletével, igen szigorú napirend mel­
lett (hajnali ötkor keltek) megtanultak mindent, ami az udvari 
élethez szükséges volt: lovaglást, vívást, táncot, latint és néme­
tet, katonai, államigazgatási és politikai ismereteket.

19 évesen tért haza, amikor Báthory István épp Krakkóba készült, hogy elfoglalja  
a lengyel trónt, és Erdély kormányzását bátyjára, Kristófra bízta. Báthory Kristóf fele­
sége nem más, mint Bocskai Erzsébet, István egyik testvére. Csoda-e hát, hogy 
Bocskai István alig húszévesen a fejedelmi tanács tagja, majd sógorának halála után a 
kiskorú Báthory Zsigmond gyámja lett? 

volt Egyszer...  lesz Egyszer... volt Egyszer... lesz Egyszer... volt Egyszer... 

 Hányban és kik vezettek még 
magyar szabadságharcot?

Illenék-e megfeledkeznünk a mi igen kedves szülőföldünkről?

volt Egyszer, lesz egyszer...

A Bocskai  
család címere
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A császárnak azonban sem 
ereje, sem kedve nem volt a 
hadjárat folytatásához. Erdély 
magára maradt, s viselnie kel­
lett a török bosszúját. Báthory 

Zsigmond gyorsan lemondott, s átadta a hatalmat Rudolfnak, 
aki Basta generálist küldte Erdélybe „rendet teremteni”.

Iszonyú idők következtek: a császári zsoldosok és a törökök 
egymással csatáztak, és versenyt fosztogatták a falvakat, 
városokat. Éhínség és pestis pusztított. A császáriak eret­
nekség vádjával hitük miatt is üldözték a magyar protestán­
sokat. Még a korábbi hűbéres, a havasalföldi Mihály vajda is 
elég gyengének ítélte Erdélyt ahhoz, hogy egy kis ármány­
kodással néhány hónapra beüljön a fejedelmi székbe. 

1600-at írtak ekkor. Bocskai rádöbbent császárhű politiká­
jának csődjére, de a császár is gyanút fogott, 1601-ben 
Prágába rendelte, és két évig „tisztes fogságban” ott is tartotta. 
Hazatérve pusztaság és kétségbeesés fogadta Bocskait. Betelt a 
pohár: a Habsburg-hű főúrból lázadó lett.

A következő bő két évtizedet nem úgy emlegetik, mint Bocskai dicső 
korszakát, ugyanis a két malomkő, az osztrák és a török között őrlő­
dő Erdély sorsát ekkor még a Portával szembefordulva, Bécshez 
akarta kötni. Ez tévedés volt, de nem árulás, mert nem a saját, 
hanem az ország javát kereste. A neveltetéséből fakadó Habsburg-
hűségből a csalódások lassan kijózanították.

1592-től váradi kapitány és az ország egész haderejének parancsnoka 
lett. Bebizonyította, hogy nagyformátumú hadvezér és politikus. Erre 
szükség is volt a gyenge idegzetű és jellemű, vezetésre alkalmatlan 
Báthory Zsigmond mellett, aki 12 év alatt négyszer mondott le a feje­
delemségről. 

1591-ben elkezdődött a 15 éves háború, amelyet III. Murád szultán Rudolf német-római 
császár és magyar király ellen vívott – magyar földön. Mint oly sokszor a történelem 
során, a keresztény Európa elvárta a magyaroktól, hogy életük, országuk árán fékezzék 
meg a pogányt. Bár e háborúban Erdély csak veszíthetett, Bocskai – a török kiűzését 

és a szétszakított ország egyesítését remélve – rávette a 
fejedelmet, hogy kössön szövetséget Rudolffal. A török 
elleni hadjárat során Bocskai serege 1595-ben visszavet­
te a Temesköz két várát, Lippát és Jenőt, majd a havas­
alföldi Mihály vajda támogatásával Gyurgyevónál megfu­
tamította a törököt.  

volt Egyszer...  lesz Egyszer... volt Egyszer... lesz Egyszer... volt Egyszer... 
Nincs más út, csak a Habsburg-hűség?

 Hol volt a szultán 
székhelye?

III. Murád szultán aláírása

 A legenda szerint  
melyik növény  

gyógyította a pestist? 

Báthory 
Zsigmond
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Bocskai titkos levelezésbe kezdett, hogy 
Erdélyt kivegye Bécs markából, és vis�­
szavezesse a Porta szövetségébe, mire 
Belgiojoso, a császár kassai kapitánya 
ostromolni kezdte várait, Szentjobbot és 
Kerekit. A harmadik várában, Sólyom­
kővárban tartózkodó Bocskai fegyvert 
fogott. Nem sok esélye volt, de csoda 
történt: a császári zsoldban lévő refor­
mátus hajdúk nem voltak hajlandók egy 
református úr várát ostromolni. 1604. 
október 14-én éjszaka összefogtak a mocsarakban bujdosó szabad hajdúcsapatokkal, 
és átálltak Bocskai pártjára. Elkezdődött a Bocskai vezette szabadságharc.

Kik voltak a hajdúk? Harcedzett, kemény marhapásztorok, akik az oly keresett szürke­
marha csordákat hajtották Nyugat-Európa vásáraiba. A török meg az osztrák zsarnok­
ság nincstelenné tette őket: sokan zsoldos katonák, mások bujdosók lettek. Ők harcol­
tak Dózsa György oldalán, és ők aratták 1604. október 15-én Bocskai első győzelmét 
Álmosd és Diószeg között. Bevonultak Debrecenbe, amely azóta is a Hajdúság fővá­
rosa. Kassából kifüstölték a császári főkapitányt, Belgiojosot. Ez a vár lett Bocskai 
székhelye.

Saját szavával élve „megtángálta” Basta haramia-seregét, maga 
mellé állította Erdélyt, Felvidéket, a Dunántúlt, a havasalföldi és 
a moldvai vajdát. 1605. február 21-én a nyárádszeredai ország­
gyűlés Erdély fejedelmévé, április 28-án a szerencsi országgyűlés 
Magyarország fejedelmévé választotta.

1605 novemberében a szultán díszes koronát, palástot, kardot 
küldött, és Lalla Mohamed nagyvezír pompás ceremóniával 
királlyá avatta, ám Bocskai István nem pünkösdi királyságra, 
hanem népe szabadságára vágyott. A Szent Koronát egyébként 
sem pótolhatja holmi török ékszer! – Szépen levette fejéről a szul­
tán ajándékát, és átadta a kincstárnak, ahonnan később Bécsbe 
„vándorolt”. Ott mutogatják ma is sok magyar kinccsel együtt.  

A magyar „cowboyok” élén

A koronás fejedelem megfordította a történelem kerekét

Bocskai és hajdúi 

Bocskai  
török koronája

A románok is átvették 
hajdú szavunkat. 
Náluk mit jelent?

A királyi címet nem fogadta el, de a leg­
nagyobb királyokhoz méltó bölcsesség­
gel gondoskodott serege, vallása, orszá­
ga, sőt egész Európa jövőjéről. 
Lássuk, hogyan?

A székelyek szabadságjogait visszaadta. 
Tízezer hajdúkatonáját letelepítette a ma 
is Hajdúságnak nevezett területen, földet 
és köznemesi jogokat adott nekik. 
Szabadok voltak, de a fejedelem hívásá­
ra hadba kellett vonulniuk. 
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Zsigmond Emese

 Novemberi megfejtések: Ebek harmincadjára jutott az ország. Fejétől bü­
dösödik a hal. Izabella királyné a kiskorú János Zsigmonddal hazamenekült 
Lengyelországba, hiszen Jagelló Zsigmond lengyel király leánya volt. Er­
délyt a magyar, székely és szász nemesekből álló rendi országgyűlés kor­
mányozta. Tordán, Gyulafehérváron, Marosvásárhelyen, Medgyesen, Nyárád­

szeredában, Szászrégenben is tartottak országgyűlést. 
 Nyertesek: a csíkkozmási IV.; a gernyeszegi III. B; a zabolai IV. B osztály.

Ady „bölcs és bátor” magyarnak nevezte Bocskait, aki a 
reménytelen helyzetben fegyvert mert fogni, és a siker csúcsán 
képes volt letenni azt. Megkínzott népének békére volt szüksége, 
hát békét kötött. A legjobbkor, hiszen győztesként maga diktál­
hatta a feltételeket. 

A szultánnak visszaadta Jenő és Lippa várát, de cserében elérte 
a magyar foglyok szabadon bocsájtását, tíz évi adómentességet, 
és azután is kisebb adót. 

1606 júniusában megkötötte a bécsi békét, amelyben a császár biztosította a felkelők 
büntetlenségét, a szabad vallásgyakorlatot a magyar protestánsok számára, elismerte 
Erdély függetlenségét, átengedte Ugocsa, Bereg és Szatmár vármegyét. Elfogadta, 
hogy a Szent Koronát hazahozzák, Magyarországot magyar hivatalnokok, magyar tör­
vények szerint igazgassák, a végvárakat magyar katonák védjék. 

Bocskai fejedelem legnagyobb diplomáciai sikere a csá­
szár és a szultán között létrejött, húsz évre szóló zsitvatoroki 
béke, amely pontot tett a tizenötéves háború végére. 

Népét megmentette, de saját életét nem. Dicsősége csú­
csán, 1606 decemberében valószínűleg mérgezés áldozata 
lett. Végrendelete szerint Gyulafehérváron temették el.

Bocskai győztes szabadságharca 
jogokat, létbiztonságot, szabadságot 
adott a végveszélyben levő XVII. 
századi magyarságnak, és máig 
sugárzó példát az utókornak. 
Lángoló hazafisága és hite előtt fejet 
hajt Európa. Genfben szobrot emel­
tek neki. A bocskai ruhát és sapkát 
ma is ünnepi lélekkel és emelt fejjel 
viseli minden magyar. 

Meghagyom, szeretettel intvén az erdélyieket és magyarországi 
híveinket az egymás közt való szép egyezségre, atyafiúi szeretetre. 
Az erdélyieket, hogy Magyarországtól, ha más fejedelemség alatt 
lesznek is, el ne szakadjanak. A magyarországiakat, hogy az erdé­
lyieket el ne taszítsák, tartsák ő atyafiainak és ő véreknek. 

Szívem örvend rajta, és Istennek érette nagy hálákat adok, 
hogy édes Hazámat most mindenféle ellenségtől megsza­
badult állapotban hagyhatom.
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Kik voltak a hajdúk? Földönfutóvá lett 
marhahajcsárok, akiknek semmijük sem 
maradt. Az 1526-os mohácsi vész után re­
ánk zúdult török mindenüket elvette. Csa­
patba verődtek, s harcoltak az életükért. 
Így nevelkedtek kemény katonákká.

Ha egy mai gyereket odavinnénk arra  
a zsombékra, ahol most éppen szeméből 
mossa ki az álmot Benci, bizony hamar éhen 
halna, elnyelné a mocsár, vagy szétszaggat­
ná a kóborló nádi farkas. Ez a lápvilág azon­
ban Benci számára maga volt a paradicsom. 
Elrejtette, s ellátta élelemmel is. Szedett né­
hány bíbictojást, azokat sorra megkoccan­
totta, és kihörpintette. Nyomatékul bekapott 
egy marék hajdinakását. Pompás eledel ez 
annak, aki szereti. Utána, hogy szomját olt­
sa, lenyomott egy hosszú nádszálat a tó­
fenékre, s a mélyből tiszta, szűrt vizet szívott 
fel. Szép jóreggelttel köszöntötte édesapját. 
Istéfán vállán farkasbőr bunda, övén csá­
kánybalta, balján széles pallos, kezében 
a lövőszerszám, a puska. Kalpagján 
három sastoll jelezte, hogy Istéfán a 
hajdúk kapitánya.

A gyerek szíve sebesen dobogott, 
de szája nem szólt, mikor az apja 
beült a fatönkből vájt csónak­
ba, s intett, hogy jöjjön vele.

Eveztek egy darabig, aztán 
Istéfán megkérdezte a fiától:

– Tudod-e a Susogót?
Benci bólintott. Susogónak a Be­

rettyóig elnyúló, rengeteg tölgyest 
nevezték. Ennek a fái susogtak olyan 
szépen a szélben. Az erdőn túl vezetett 
a hadiút. Mikor elérték a Berettyónál  
a Susogót, Istéfán így szólt:

– Az erdőszélen fölmászol egy fára, s le­
sed, jönnek-e a császáriak. Ha jönnek, je­
lented. De nehogy meglássanak.

Ezt nem értette Benci. A hajdúk esz­
tendők óta a Habsburg császár zsold­
jában harcoltak a török ellen. Ugyan mi 
történhetett? A Susogóban mintha össze­

gyülekezett volna az egész hajdúság. 
Farkasképű legények, száz harcban pró­
bált, marcona öregek. Ellenségeik szidták 
őket martalócnak, ördög apostolának, la­
tornak, mert vad, fékezhetetlen nép volt  
a hajdú, csak a kapitányainak engedelmes­
kedett. De hogy félelmes harcosok, azt 
mindenki tudta.

Benci egészen addig leste a hadiutat, míg 
föl nem fénylettek a csillagok, akkor vissza­
tért az apjához. A hajdúkapitányokat 
tűz mellett találta. Az apja kezébe 
nyomott egy sült nyúlcombot, aztán 
folytatta beszédjét:

– A beste csá­
szári generális 
azt hazudta, 
hogy a török­

méhes györgy

A berettyói győzelem
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re megyünk, és kiverjük Gyulából. Most azt 
a parancsot küldte, hogy vélük együtt üs­
sünk rajta Bocskai úron.

A hajdúk arca megkeményedett. Tudták, 
hogy Bocskai István az egyetlen oltalmazó­
juk. Bihari főkapitány korában ő védte meg 
őket, mikor a császáriakkal szövetkezett 
nagyurak parancsot adtak, hogy egy szálig 
ki kell irtani a hajdúkat. Ő állította meg a 
mészárlást, s ezért két évi börtönt szen­
vedett.

– Nem hagyjuk Bocskait – határoztak a 
kapitányok. Több szó erről nem esett. Meg­
tanácskozták a holnapi csatatervet, aztán 
ködmönükbe burkolóztak, s ledőltek alud­
ni. Benci az apja mellé bújt. Szerette farkas­
bőr bundájának melegét és szagát.

Reggel aztán ismét a tölgyfa lomb­
jai közt kuporgott. Déltájt megcsil­
lant valami a hadiúton. A császári 

sereg lándzsáinak hegyéről 
adott jelet a napsu­

gár Bencinek. Várt 

még egy keveset, hogy megbizonyosodjék,  
aztán szaladt apjához.

Már esteledett, mikor Belgiojoso császári 
generális serege a Susogó közelébe ért.  
A tiszturak nyakán csipkegallér, mellé ara­
nyozott páncél. A katonák szedett-vetett 
népség. Volt köztük olasz, vallon, német, 
spanyol. Csak azért álltak császári zsoldba, 
hogy zsákmányoljanak. Tán még a török­
nél is kegyetlenebbül fosztogatták a népet. 
Amerre elvonultak, csak fölperzselt föld 
maradt.

A hajdúk egybeolvadtak a fatörzsekkel. 
Megvárták, míg a cifra rongyokba bújt mar­
talóchad dereka az erdőig jutott. A nehéz 
ágyúkat hat pár ökör húzta. Ezekre fájt  
a hajdúk foga. Az ágyúkra meg az ökrökre.

Vércsekiáltás hallatszott. Ez volt a jel. Az 
erdőből, mint a csikasz farkasok, előtörtek 
a hajdúk.

– Vágd a bestyét! – rikoltották. Meg azt, 
hogy: – Vivát Bocskai! 

Minden keserűségüket beleadták a csá­
kánycsapásba. Suhogtak a kardok. Benci 
apjára három vértes támadt reá. Benci pa­

rittyával úgy főbe találta az egyiket, 
hogy elterült, s nem is kelt fel többé. 
A másik kettővel Istéfán kapitány 
végzett. Háromannyi volt a császári 
zsoldos, mint a hajdú, mégis megfu­

tottak. Hiába kiáltozta parancsait 
Belgiojoso. A császár seregé­

nek csak a maradéka me­
nekült meg. Legelöl maga  
a generális nyargalt pompás 
spanyol paripáján. A Bocs­
kai várát megostromolni ké­
szülő császári ármádia 

rongyként foszlott szét  
a hajdúk csapásai alatt.

Csata után a hajdúk 
kapitányai kikiáltották:

– Vivát Bocskai István 
urunk! Elébe járulunk, és 

hittel fogadjuk, hogy ezentúl 
nem szolgálunk senki mást, csak 
őnagyságát.

Újabb vivátot kiáltottak, aztán 
útra keltek, s amint odaértek Bocskai Ist­
ván elé, hűséget esküdtek neki.csillag istván rajza
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Kinek a fája Héderfája?

Hadd vezéreljünk el benneteket Héderfájára, amely a 
Kis-Küküllő völgyének középső szakaszán, a folyó jobb 
partján fekszik, Dicsőszentmártontól 18, Marosvásár­
helytől 30 km távolságra. Községközpontja Küküllő­
széplak.

A falut 1331-ben, Heruhfaia néven említik először. Ne­
vét az idők folyamán ilyen változatokban jegyezték fel: 
Hederfajá, Hedryfaja, Hederfaya, románul Idrifaia, né­
metül Ederholz. 1864-ben Benedek Sándor jegyző és 
Balázs Mihály falubíró a Pesthy-féle rendelet alapján je­
lentik, hogy a hagyomány szerint a település őslakói 
szászok voltak, és egy Héder nevű szásznak a fájáról 
kapta nevét a falu.

A falu felett vulkanikus hegyvonulat húzódik. A talaj 
homokos, agyagos, kavicsos jellegű. Híres bortermő vi­
dék a miénk.

A falu határát átszeli a Balázsfalvát Parajddal össze­
kötő, 1898-ban épült vasútvonal. A falun áthaladó műút 
1965-ben készült.

Héderfája lakossága magyar. Szorgalmas népe a 
múltban is tervszerű belterjes gazdálkodást folytatott, a 
jó fekvésű hegyoldalakon majdnem minden családnak 
szőlőskertje volt.

A falu legrégibb épülete a református templom, ame­
lyet 1758-ban építtetett fel gróf Betlen István a saját 
birtokán. A templomhoz nem csatoltak tornyot, mert a 
grófi udvartól távolabb alakult ki a hívek települése, 
emiatt torony helyett haranglábat építettek a templom­
hegy falu felőli ormára.

Református templomunk  
harangja a hegytetőről  

hívogatja a híveket

Szászok alapították, 
magyarok lakják

Kolozsvár

Bukarest

Itt születtem

héderfája

Kripta a templom alatt

Az iktári Bethlen kastély
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Testvérek közel és távol

Héderfája híres embere Bordi András festőművész, 
aki egyben az iskola névadója is. Az iskola életében fon­
tosak az ünnepek. Karácsonykor pásztorjátékot adunk 
elő, megünnepeljük a farsangot, az anyák napját, és az 
évzáróra is műsorral készülünk.

Az iskola minden ősszel szüreti mulatságot szervez, 
falujárással és csősztánccal. Büszkén viseljük a székely­
ruhát.

A Kis-Küküllő Néptánccsoport 2006-ban alakult  
a Bordi András Általános Iskola diákjaiból. Az akkori 
kis csoport mára 47 főre bővült. Repertoárjukban kü­
küllőmenti, mezőségi, nyárádmenti és szatmári táncok 
szerepelnek. Több sikeres fellépéssel is büszkélkedhet­
nek. Országunk határain túl, Magyarországon és Szlo­
vákiában is bizonyították már tehetségüket. Küküllő­
széplakon, a községi napokon már három alkalommal 
is felléptek. Táncoltak szüreti bálokban, őszi fesztiválo­
kon, nemzeti ünnepeink alkalmával is. Táncoktatók: 
Végh Kamilla és Kui Csaba.

Szívesen veszünk részt versenyeken, ahonnan díjak­
kal térünk haza. Tanítóink sok kirándulást szerveznek 
nekünk. Szeretünk rejtvényezni, kézimunkázni és éne­
kelni.

Testvértelepülési partnerkapcsolatot Magyarországon 
Hédervár és Szlovákiában Éberhárd községgel kötöt­
tünk. A három testvértelepülés minden évben közös tá­
bort szervez iskoláik tanulói számára. Az idén a felvidé­
kiek vendégei voltunk.

Ha többet szeretnétek tudni rólunk, szeretettel várunk 
falunkba.

Legyen tiszta a Kis-Küküllő partja

Héderváron ropják a héderfáiak

Összeállította Peti Tünde tanító néni 
és osztálya a Bordi András Általános Iskolából

Tudatosan óvjuk a természetet

Hittel ünnepelünk
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Izabella, Dalma
Jenõ
Örs, Ulrik
Henrik, Örkény
Enikõ, Valter
Endre, Elek
Cecília, Frigyes
Emília, Alfréd
Illés, Bátor
Dániel, Daniella
Mária-Magdolna
Lenke
Kinga, Kincsõ
Kristóf, Jakab
Anna, Panna
Olga, Györk, Tardos
Ince, Délceg
Bea, Márta, Flóra
Judit, Jutta, Csala
Oszkár
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Boglárka, Szerény
Lehel
Hermina, Bács
Domonkos
Krisztina, Zita, Kende
Berta, Bettina
Ibolya, Csiperke
Gusztáv, Sudár
Emõd
Lõrinc, Bianka
Zsuzsa, Tiborc
Klára, Delinke
Csongor, Ipoly
Marcell, Özséb
Mária
Ábrahám
Jácint
Ilona
Huba
Szent István, Vajk
Sámuel, Hajna
Menyhért, Ella
Bence, Farkas
Bertalan, Vázsoly
Lajos, Koppány
Endre, Rita
Gáspár, Kincsõ
Ágoston, Mózes
Beatrix, Erna
Róza, Rózsa, Szalárd
Erika, Bella
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Egyed, Egon
Rebeka
Hilda, Szende, Turzó
Rozália
Alpár, Lõrinc, Viktor 
Ida, Zakariás
Regina, Ivor, Ugocsa
Mária, Adrienn
Ádám
Ákos, Hunor, Mikolt
Jácint
Mária, Ibolya, Agárd
Kornél, Csele
Szeréna, Roxána
Enikõ, Melitta, Báta
Edit, Pille
Ludmilla, Zsófia
Diána
Hajnalka, Vilma
Melinda, Kál
Máté, Ilka
Móric, Mór
Etelka, Tekla, Pöszke
Gellért, Zobor
Adorján, Kende
Jusztina, Balassa
Albert, Adalbert
Vencel, Csoma
Mihály, Uzonka
Jeromos
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Április MáJus Június
Hugó
Áron, Ond
Buda, Richárd
Ambrus, Csaba
Vince
Vilmos, Bíborka
Ármin, Orsolya
Dénes
Dömötör
Zsolt
Leó, Szaniszló
Gyula, Alpár
Virágvasárnap, Ida
Tibor, Tiborc, Tas
Emese
Csongor, Gyõzõ
Rudolf
Andrea, Ilma
Emma, Kocsárd
Húsvét, Apor, Tivadar
Húsvét, Zsombor
Csilla, Noémi
Béla
György, Györgyi
Ajnácska, Márk 
Boglárka, Ervin
Zita, Gyöngyvér
Bulcsú, Valéria
Péter, Tihamér
Ibolya, Kitti, Buda
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Etele
Zsigmond
Irma, Tímea
Anyák napja, Mónika
Irén
Tamara, Szilas
Dalma, Gizella, Tünde
Somogy
Gergely, Gergõ
Antónia, Pálma
Ferenc, Imola
Pongrác
Szervác, Mátka
Bonifác, Bars
Zsófia, Szonja
Botond, Mózes 
Andor, Ede
Erika, Erik
Milán, Sára
Hanna
Szilárd
Júlia, Rita
Szabolcs
Eszter
Orbán
Fülöp, Evelin
Nándor
Emil, Csanád
Magdolna
Janka, Johanna
Angéla, Angyalka
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Gyermeknap, Tünde
Kármen, Anita
Klotild
Ildikó, Bulcsú
Rózsa, Kund
Emõke, Norbert
Róbert
Pünkösd, Medárd
Pünkösd, Félix
Margit, Gréta
Barna, Barnabás
Villõ, Virág, Sebő
Antal, Anetta
Vazul
Jolán, Vid
Arany, Zerind
Laura, Töhötöm
Levente, Viola
Gyárfás
Keve, Zajzon
Alajos
Paulina, Döme
Zoltán, Hajna
Iván
Vilmos, Koppánd
János, Pál
László, Ünõke
Irén, Iringó
Péter, Pál
Bese, Tihamér
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Malvin
Petra, Imola
Helga, Sebõs
Ferenc
Atilla, Aurél
Renáta, Kadosa
Amália
Etelka, Koppány
Dénes
Gedeon, Szellõ
Brigitta
Miksa
Kálmán, Batu
Helén, Lívia
Teréz, Táltos
Gál
Hedvig, Szilamér
Lukács
Nándor, Ferdinánd
Irén, Vendel, Villám
Orsolya, Iringó, Zselyke
Elõd, Tilda
Nemzeti ü., Gyöngyvér
Salamon
Blanka, Bianka
Demeter, Dömötör
Szabina
Simon
Nárcisz, Zenõ
Kolos, Vitéz
Farkas
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Marianna, Itala
Ilka, Ingrid, Turul
Gyõzõ
Károly, Karolina
Imre
Lénárd, Méhike
Rezsõ, Rudolf, Türje
Zsombor, Lehel
Tivadar
Delinke, Réka
Márton, Kaplony
Jónás, Aba, Csát
Szilvia, Bulcsú
Aliz, Berke
Albert, Lipót
Ödön
Hortenzia, Gerõ, Érd
Jenõ, Kartal
Erzsébet, Zsóka
Jolán
Ilma, Olivér, Uz
Cecília, Csilla, Nyék
Kelemen
Emma, Flóra
Katalin, Csete
Árpád, Virág, Kötöny
Elemér, Leonárd
Stefánia
Taksony
Advent 1. v., András,
Andor

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30

Sz
V
H
K
Sz
Cs
P
Sz
V
H
K
Sz
Cs
P
Sz
V
H
K
Sz
Cs
P
Sz
V
H
K
Sz
Cs
P
Sz
V

Elza
Aranka, Melinda
Ferenc, Olívia
Borbála, Boróka
Vilma
Miklós
Advent 2. v., Ambrus 
Mária
Gyöngyi, Bojta
Judit
Árpád, Lehel
Gabriella
Luca, Otília
Advent 3. v., Huba
Detre
Aletta, Etelka
Lázár, Olimpia
Ákos, Auguszta
Viola
Domonkos 
Advent 4. v., Tamás
Anikó
Gyõzõ, Viktória
Ádám, Éva
Karácsony, Kerecsen
Karácsony, István
János
Apor, Kamilla
Tamara, Üdvöske
Dávid, Zoárd
Szilveszter, Szittya
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Minden nép legendáiban szerepelnek álla-
tok, amelyeket a régmúlt időkben emberi 
vagy éppenséggel természetfölötti tulajdonsá­
gokkal ruháztak fel. 

A kígyóknak az ókorban gyógyító erőt tu-
lajdonítottak. A görögök Aszklepioszt, a gyó­
gyítás istenét botra csavarodó kígyóval ábrá­
zolták, ami a mai napig a gyógyszertárak és 
kehelyre csavarodva az orvosi hivatás jelképe. 

A régiek a csillagképekben is állatokat vél-
tek felismerni. Mivel Földünk évi pályája so­
rán más-más csillagkép előtt halad el, az év 
szakaszait a csillagképet jelképező állatról ne­
vezték el kos, bika, rák, oroszlán, skorpió, 
bak, halak havának. Ez a beosztás nagyjából 
megfelel naptárunk hónapjainak.

A magyarok égi pártfogója, a turulmadár  
a Napból szállt alá, hogy népének védelmező­
je legyen. Kitárt szárnyakkal ábrázolják, amint 
népe felett őrködik.

A csodaszarvas regéjében Nimród király 
két daliás fia, Hunor és Magor száz-száz válo­
gatott vitézzel vadászni indult. Egyszerre 
csak egy csodálatos, fehér szarvas ugrott 
eléjük. A nyomába eredtek, de beérni nem 
tudták. Napestig üldözték. A hetedik nap es­
téjén gyönyörű földre értek. Itt a fehér szar­
vas örökre eltűnt. A fáradt vadászok az erdő 
szélén letáboroztak, és álomba merültek. Az 
éj közepén csodálatosan szép énekre ébred­

Melyik nagy költőnk versében szerepel a hírvivő holló?
Mit tudsz a táltos paripáról?
Novemberi megfejtések: Az erdőben az északi irányt mutatja: a fák,  
a kövek mohás, a vakondtúrások nedvesebb oldala, a fák koronájának 
kisebb vagy ősszel a kevésbé megsárgult oldala, a hangyabolynak az  
a része, ahol nincsenek tojások, éjszaka az Északi Sarkcsillag. 
Nyertesek: a sepsibükszádi II.; a koronkai III.; a dési IV. D osztály.

BITAY ÉVA

legendás 
Állatok

Kiskópé
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a medvebocs? A legtréfásabb 

ötleteket közöljük.

Mit gondol...

A novemberi képünkhöz érkezett ötletekből:

– Remek fogkefém akadt, próbáld ki te is!
Dombay Júlia, Brassó; 

Szabó Milán, Gyergyószentmiklós; 
Szabó Hunor, Marosvásárhely;

– Kismadár, mostál-e lábat?
Szabó Norbert, Fehéregyháza

– Doki, a fájós fogam a folyosó végén, balra van.
Forró-Bathó Eszter Anna, 

Marosvásárhely

tek. Ott, ahol a csodaszarvas eltűnt, 
kétszáz tündér lejtette bűbájos tán­
cát. Hunor és Magor nyomban meg­
szerette és feleségül vette Dul király 
két szépséges lányát, a vitézek pe­
dig a kétszáz leánnyal keltek egybe. 
Hunor és vitézeinek leszármazottai­
ból lett a hun, a Magoréiból pedig a 
magyar nép.

A magyar lovas nép, természetesen a lóról 
is sok legenda született. Az egyik legszebb 
szerint egyszer Szent László királyunk egyma­
gában lovagolt, és elmélkedett. Egyszer csak 
lesből besenyő sereg támadt rá, és vette üldö­
zőbe. A szent király fohászára azonban közte 
és üldözői között megnyílt a föld, és a keletke­
zett szakadék elnyelte a besenyő sereget. A 
legenda szerint így keletkezett a Tordai-
hasadék.

A hollót hírvivő madárnak tartották. A cső­
rében az igazság gyűrűjét tartó holló a Hunya­
di család címermadara volt. A holló 
latin neve corvus. Innen a család lati­
nos neve: Corvin. Mátyás király híres 
könyvtárának felbecsülhetetlen érté­
kű köteteit ezért nevezik corvináknak.

A hírvivő madár, csőrében levéllel 
hosszú ideig a magyar posta jelképe 
volt.



Időszalag
Hallgatásotokból azt olvasom ki, hogy nem szeretitek a túl 
hosszúra nyújtott feladatokat. De azt sem akarom, hogy 
félbe-szerbe hagyjuk megkezdett időszalagunkat. Ezért 
hétmérföldes csizmánkat hetvenhét mérföldesre cse­
réljük, és sorozatunk végéig jutunk el ebben a lap­
számban. Vágjátok ki a korszakjelző lapocskákat, 
és tűzögessétek közéjük a találó képeket. A szenvedé­
lyes történész-palánták persze újabb évszámokkal, képek­
kel szőhetik tovább az időszalagot. Munkátokat fény­
képezzétek le, és küldjétek el nekem is. 
A történelmet és titeket nagyon szerető				 
						      Kószabósza

1301–1526. 
Az Árpád-ház 
kihalásától a 

mohácsi vészig. 
Anjou-,  

Luxemburgi-,  
Habsburg-, 

Jagelló-királyok, 
Hunyadi Mátyás

1703–1848. 
A Rákóczi  
szabadság­
harctól az 
1848-as  

forradalomig

1849–1918. 
Habsburg 

önkényuralom, 
kiegyezés, 

Osztrák-Magyar 
Monarchia,  

az első világ­
háború 

1920–1945. 
A trianoni 

országvesztés,  
a Horthy-kor­

szak, a második 
világháború 

1956–2014. 
Kommunista 

diktatúra,  
az 1956-os 
forradalom, 

piacgazdaság   

Hunyadi Mátyás országa  
(1458–1490) hatalmas,  
gazdag és művelt volt.

Az 1848–49-es forradalom 
vezéralakja Kossuth Lajos volt.

Árpád, a honvisszafoglaló

$

$

$ $ $

A    B    C    D    E    F

A C D

1526–1699. 
A mohácsi 

vésztől a törö­
kök kiűzéséig. 
Habsburg és 
török uralom, 
Szapolyaiak, 

Erdélyi  
Fejedelemség

II. Rákóczi Ferenc fejedelem  
a kurucok élén harcolt  
a Habsburgok ellen.

$



$

$

$

$
$$ $

$

$

B
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F1

E1

E3

F2

Trianonban Magyarország elveszítette  
területének és lakosságának kétharmadát.

Horthy Miklós kormányzó talpra állította 
a megcsonkított Magyarországot.

1956-ban Magyarország szembeszállt  
a kommunista hatalommal.

Bocskai István (1604–1606) az egyetlen 
győztes magyar szabadságharc fejedelme.

A XX. század két világháborúja  
milliók életét oltotta ki.

A magyar nemzetnek csak  
a Szent Korona oltalmában van jövője.



 

Két rejtvényből is választhatsz, ha pá­
lyázni szeretnél a januári öt könyvju­
talom valamelyikére: a népi köszöntő 
két hiányzó sorát vagy a túloldalon 
levő vicc csattanóját várjuk tőled.

A Rejtvénykirály
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Adjék Isten minden jót,
Öt-hat tyúkot, jó tojót!
Hízott disznót, sok hurkát,
Tele pincét, kamarát,
Sonkát, kolbászt, szalonnát,
Gond ne bántsa a gazdát!
Adjék Isten szép vetést,
Rengő-ringó jó termést,
....
Ebben az új évben.

Rejtvénypályázat

Vízszintes
 1.	A köszöntő első sora
11.	...-útfélen, ikerszó
12.	Cselekvést kifejező szófaj
13.	Tízszer száz
14.	R!
15.	Tévesen jegyző
17.	Minek a közepén!
18.	Tompa László névjegye
19.	Szótannal kapcsolatos
21.	Gátszélek!
22.	Esőben álló
23.	Amely tárgy
25.	Levegővel kapcsolatos
27.	Csapadék
29.	Valakit rávesz, hogy adjon
31.	Idegen hármas (TRI)
32.	Azért magyarázom, hogy 

meg..., eszével felfogja

34.	Rangjelző
35.	Szintén ne
36.	Latin köszöntés (AVE)
37.	Lócsemege
39.	Romvég!

FÜGGőleGES
  1.	Bánat
  2.	Ennivaló
  3.	Idő hosszú szakasza
  4.	N!
  5.	Gabonaraktár
  6.	Bolygó, csillag gyűjtőneve
  7.	... Zoltán, magyar focista 

(GERA)
  8.	Szintén ne
  9.	Pipát használ, népiesen
10.	Szépen szól, ... az ének
15.	EZÓ

16.	Majdnem róna!
18.	A köszöntő második sora
19.	Szabó István névjegye
20.	Fohász
22.	Becézett Ágnes
24.	IDA
26.	Medál
27.	RS!
28.	Hűvös évszakkal kapcsola­

tos
30.	... vera, gyógynövény 

(ALOE)
32.	Ádám párja
33.	EAV
36.	Magközép!
38.	A házba, a szobába
40.	Mikszáth Kálmán névjegye
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– Peti, hol töltötted a téli vakációt?
– Két napot a hegyekben, sítáborban...
– És a többit?
A választ a rejtvényből tudhatod meg.

Vízszintes
  1.	Ruha tartozéka
  4.	Nagyon szeretne
  8.	Nem az
  9.	Orbán Géza név­

jegye
11.	Becézett Erika
12.	Karambol végek 

nélkül!
13.	A megfejtés
16.	Királyi széken ül
19.	E napi
20.	Rangjelző
21.	Ellenben
22.	Férfinév

23.	Nem alvó
FÜGGőleGES
  1.	Szépen szól,  

... a dal
  2.	Végül kész!
  3.	Hüvelyes nö­

vény
  5.	Mell irodalmi 

megnevezése
  6.	Végül karon!
  7.	Rónai István 

névjegye
10.	Gyom
12.	Apró darabokra 

vág
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14.	Állatot vízzel ellát
15.	Gyümölcsből, 

borból, pezsgőből 
készült ital (BÓLÉ)

17.	Nagy Anna névjegye
18.	Kályha sütője
19.	Mosni kezd!
21.	Dán Ede névjegye

A novemberi rejtvénypályázat megfejtése: Bömböl a szél, üvölt, dühében már jajgat. 
Nyertesek: Kölcsei Barbara, Szinérváralja; Bogdán Dóra, Zilah; Mali Csenge, Vámfalu; a csíkszent
domokosi Sárosúti Iskola IV.; a székelyudvarhelyi Móra Ferenc Iskola IV. A osztálya.

Nyertesek

1
ti küldtétek

Kali Tamás, 
Sáromberke: 
újévköszöntő 
mulatság. 
Írd be a sza­
vak kezdőbe­
tűjét a megfe­
lelő kockába.
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– Miért tettél nyitott 
könyvet az ablakban?
– Mert betűz a nap!

– Miért nem eszik reggel ba­
nánt a bolond?

– Mert a banán déligyü­
mölcs.

– Anyu, anyu! Törpe cukrá­
szok jönnek a városba!

– Na ne viccelj!
– Pedig bemondta a rádió: 

Itt-ott előfordulhat talaj menti 
fagy is.

– Mivel állítasz meg egy fog­
kefét?

– Fogke-fékkel!

– Mi a szenilitás legelső jele?
– Hogy az ember elfelejti be­

fejezni a…

– Milyen fejfedőt viselnek az 
újszülöttek?

– Cumi süveget!

– Miben van a legtöbb vita­
min?

– A gyógyszertárban.

– Mibe őrült bele a hétfejű 
sárkány?

– Megpróbálta elfújni a gyer­
tyákat a szülinapi tortáján…

– Mit iszik a vámpír, ha ide­
ges?

– Csigavért!

– Melyik a legédesebb állat?
– A kakaós csiga.

– Miért büntették meg a ja­
pán origami művészt?

– Gyorshajtásért…

– Miért zsíros a tej?
– Hogy ne nyikorogjon a te­

hén fejés közben.

J Találd ki!

1. Vízfesték 2. Szánkó 3. Földgömb 4. Csoki 5. Ajándék 
6. Kesztyű 7. Karácsony 8. Szeretet

decemberi megfejtések

A bor is szeszes ital.

Egy kosár ibolyát vettem.

A papa libákat vett.

Hogy hívnak? A kérdésre mindegyik gyerek válaszol 
valami furcsát, de közben a nevüket is elárulják. Meg­
találod? Az elsőnél segítünk.

Válogasd ki a táblázat­
ból a betű-szám párok­
kal meghatározott be­
tűket, és töltsd ki az 
alsó sorokat.

2

a b c d e f

1 A Á B C D E

2 É F G H I Í

3 J K L M N O

4 Ó Ö Õ P Q R

5 S T U Ú Ü Û

6 V W X Y Z !

a2 a6 f1 b5 b3 f2 a6 b1 e3 c5 e3 b3 f6

e3 a1 d4 a5 c5 c2 a1 f4 a1 d5a5 a3

Velem illedelmesen beszélj!

Mindnyájan csinálunk valamit.

Az iskolában dicsekvõket kinevetik.

3
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Szólj, szám!
1. A második novemberi feladat meg­
fejtéseként beküldött pörög/pereg, pö-
röl/perel, pösze/pisze, eped/apad, kar-

mol/körmöl szópárok kakukktojások 
voltak a helyes válaszok között, hiszen 

ezeknél nemcsak a szavak alakja, hanem a 
jelentése is különbözik. Bizonyítsátok egy-
egy mondattal.

2. A következő kifejezések régen csak a földműveléshez, az ál­
lattartáshoz kötődtek, ma átvitt értelmük is van. Mi az eredeti és 
mi a képletes jelentésük: megzaboláz, elboronál, elcsépel, ker-
tel, rakoncátlan, hegy alatt abrakol, igába hajt.

3. Javítsátok ki az újévi kö­
szöntő helyesírási hibáit: 

Örömel köszöntlek 
Ez újesztendőben,
Álldás szájjon rátok 
Gazdagon és bőven.
Mezőn kalász nőjjön, 
Réten fű ződüljön,
Munkában a nóta 
Vidáman csendűljön.
Miben szükőlködünk, 
Ami még megnincsen,
A beálott Újévben 
Aggyameg az Isten. 

Januári díjazottak: a dicsőszent
mártoni III. D osztály (A szekér és a hin-
tó, Costin Anna-Mária rajza – 1); Szabó 

Adél, Árpád (Áprily Lajos: Vadlúd voltam 
– 2); a barátosi II. osztály (Az égig érő me-
sefa, Debreczi Bernadett és Zajzon Tímea 
rajza – 3).

Maszat MŰvész
Elolvastam – lerajzolom
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– Mondj egy téli zöldséget! 
– Síparadicsom.

– Mit mond az éhes ember, 
amikor hozzálát az újévi len­
cseleveshez?
– Lencse, végre kaptalak!

Szó-mókaJ

Novemberi megfejtések: 1. (Mi söpör?) Szél söpör az utcán. 
(Milyen szél?) Hideg szél söpör az utcán. (Hol söpör?) Az utcán 
söpör a hideg szél. (Mit csinál a szél?) Söpör az utcán a hideg 
szél. 2. Fel/föl, veder/vödör,  kever/kavar, pettyes/pöttyös, 
mögött/megett, pördül/perdül, veres/vörös. 3. lefúj port, ki­
rándulást, felfúj léggömböt, kis eseményt, kifúj lángot, kifújja 
magát, befúj havat, beárul, megfúj levest, ellop, elfúj kalapot, 
gyertyát, nótát, reményt, szétfúj avart, terveket, visszafúj, 
összefúj, átfúj. 

Nyertesek: a gyergyóditrói III. SbS; a kézdiszentléleki III. B 
osztály; a marosvásárhelyi L. Rebreanu III. F osztálya.
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Harmadikosok, figyelem!
Az öttusára 2014. január 30-áig jelentkezhettek a Napsugár szerkesz­

tőségében: naps.sziv@napsugar.ro, 0264-418001.

Bort, búzát, békessé­
get – mondják a fel­
nőttek újévkor. Mi bor  
helyett barátokat kí­

vánunk nektek, de nem­
csak újévre, hiszen így, 

egybe­ írva csupán az év első napját 
jelenti, hanem az egész új évre. A Napsugár hű 
barátod lesz 2014-ben is. Tíz lapszámának 320 
oldalából és a két Napsi 152 oldalából bőven jut 
az év minden napjára olvasni-, játszanivaló.  
Ti is írjatok nekünk, ha nem is minden nap, leg­
alább havonta egyszer, úgy mint: Nagy Adrienn 
Anett, Kárásztelek; Dézsi Eszter, Erdőszent­
györgy; Nagy Szabina, Erdőfüle; Kovács Nándor 
Hunor, Csíkbánkfalva; Nagy Viktória, Bogdánd; 
Péter Iluska és Márton, Kőhalom; Erdei Alex Pál, 
Avasújváros; Pető Nóra, Nagyvárad; Kádár Anna 
Orsolya, Érmihályfalva; Szűcs-Lukács Richárd, 
Szilágynagyfalu; Ferenczi Rolland, Toncea Réka 
Boróka, Szabó Hunor, Marosvásárhely; Erdős 
Zsófia, Nagyszalonta; Fazakas Dalma, Csík­
szépvíz; Molnos Imre Roland, Korond; Vass 
Réka, Székelyudvarhely; Simon Bianka Izabella, 
Marossárpatak; Pap Tamás, Koronka; Sógor 
Aranka Emese, Juhos Bernárd, Torda; Mélász 
Alexandra, Nagyenyed; a négyfalusi Zajzoni Rab 

Líceum Iskola III.; a nagyváradi Szacsvay Imre Is­
kola II. A, III. C, IV. B, a D. Cantemir Iskola IV. D;  
a szatmárnémeti A. Popp Líceum III. F,  
a 10-es Iskola IV. B, a Ion Creangă Iskola III. C;  
a zilahi Wesselényi Kollégium IV.; a gyergyó
szentmiklósi Fogarasy Mihály Iskola II. A, III. A, 
IV. C; a székelyudvarhelyi Móra Ferenc Iskola IV. 
A; a csíkszeredai Petőfi Sándor Iskola III. C;  
a csíkszentdomokosi Márton Áron Iskola III. A,  
a Sárosúti Iskola II., III., IV.; a székelykeresztúri 
Petőfi Sándor Iskola IV. B; a szászrégeni A. Maior 
Iskola III. B, a P. Maior Líceum IV. B; a marosvá-
sárhelyi Dacia Iskola III. C, a Bernády György  
Iskola IV. C osztálya; a dési II., III., IV.; a bánffy
hunyadi III.; a zabolai II., III., IV.; a gelencei III. B; 
a pávai III., IV.; a görgényüvegcsűri IV.; a dicső
szentmártoni III. D; a biharszentjánosi III.; a sza
lárdi IV.; a mezőfényi III.; a zetelaki III. A; a szilágy
nagyfalusi III. C; a kémeri II.; a vajdaszentiványi 
IV.; a csíkmenasági IV.; a sepsibükszádi II.;  
a csíkdánfalvi III. SbS, IV.; a válaszúti IV.; a sza
mosardói II.–IV.; a korondi III. B, IV. A; a kibédi 
III.; a gyergyóalfalvi I. A; a marosvécsi III. B;  
a jeddi IV.; a marosludasi IV. C; az aranyosgyéresi 
II. C, III. C, IV. osztály; az árpádi, a fehéregyházi, 
a margittai, a magyarnemegyei, a magyarlapádi, 
a málnásfürdői kisiskolások, szabadkai olva­
sóink.

LevelezŐ

n 15. alkalommal tartották meg Désen  
a Petőfi Sándor Versmondó Versenyt, ame­
lyen a Napsugár díjait Müller Katalin, ver­
ses-zenés üzenetét László Noémi és Bertóti 
Johanna adta át.

n A 19. Nemzetközi Könyvvásár keretében  
a Napsugár is találkozott olvasóival: Struguraş-
Fazakas Ildikó osztálya a marosvásárhelyi 7-es 
Iskolából, Sipos Tünde másodikosai a L. Reb­
reanu Iskolából érkeztek, és beszélgettek, ját­
szottak velünk.
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n De van drága dolog otthon Nagyfaluban – 
írta Arany János a Toldiban, és írta Somogyi 
Piroska tanítónő, aki a Szilágynagyfaluban 
megszervezett Arany János Napokról szá­
molt be. Iskola és egyház közös rendezvé­
nyén a harmadikosok A rátóti csikótojás 
című népmesét adták elő nagy sikerrel.

n Nagy Annamária tanító néni büszkén számolt 
be a Máramaros megyei Mesemondó Versenyről, 
amelynek Szamosardó volt a házigazdája, 70 
mesemondó és 100 kísérő volt a vendége.

n A marosvásárhelyi G. Coşbuc Iskolában 
Benedek Zsuzsanna, Trif Anna Izabella, Bíró-
Tóth Margit, Szigeti Anna-Mária, Pálfi Mária 
Ibolya, Sánta Mária Zita és sok-sok szülő dol­
gozott azért, hogy a Márton-napi mulatság 
emléke és Szent Márton jóságának fénye soká­
ig megmaradjon.

n Kürti Csilla tanító néni bogdándi negyedi­
kesei vidám jelmezbe bújva járták végig a 
falut, és rengeteg tartós élelmiszert gyűjtöt­
tek az élesdi gyermekotthonnak, ahol volt 
osztálytársuk, Elemér is menedékre talált.

n Eddig csak a Jakus család, ősz óta már sok száz gyermek és felnőtt ismeri és szereti 
Kecskeméten a Napsugárt. Jakus István barátunk és támogatónk kitalálta, megszervezte, 
Ittzés Tamás és zenekara, a Bohém Ragtime Jazz Band sikerre vitte azt a jótékonysági kon­
certet, amely szerkesztőségünknek felbecsülhetetlen lelki-szellemi, no meg jelentős anyagi 
ajándékot jelentett. Köszönjük házigazdáinknak, minden támogatónknak a nagylelkű segítsé­
get, a gondoskodó figyelmet, a megbecsülést.
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Benedek Ibolya tanító néni osztálya 
a gyergyószentmiklósi Fogarasy 
Mihály Iskolában meghitt órákat 

töltött a szülőkkel, amíg elkészül­
tek a nyírfa vagy mogyoró vastag 
ágából vágott manók és a jókora 

galacsin-hóember. 

A nyarat idéző 
téli kézimunkákat 
küldtek dálnoki 
olvasóink. Varga 
Dóra Szabina 
tanító néni  
csemetéi előre 
megrajzolták, 
majd sokféle 
maggal „színez­
ték” a képet.

Nem gyékényből, nem veszőből –  
reklámfüzet csíkokká hajtogatott 

lapjaiból fonták, ragasztották, festették 
Filip Melinda tanító néni szásznyíresi 

kisdiákjai ezeket a mesteri kosarakat.

Kali Hajnal tanító néni 
diszlexiás osztálya  
a marosvásárhelyi  

N. Bălcescu Iskolában 
térhatású malackával 

kíván szerencsés  
új esztendőt  

mindenkinek. 
A malac dereka rövid 

boszorkánylétra,  
a farka spirál,  
aminek csak  

a közepét rögzítették

 VIDÁM, DOLGOS ÚJ ÉVET!
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Gríz és vízfesték, illetve darált 
kávé segítségével lett ilyen 
„élethű” a két havas tájkép.

Molnár-Gál Sarolta erdőszentgyörgyi 
tanítványai nefeleddcsipeszeket  
készítettek. A kartonból kivágott  
tréfás rajzok mindkét oldalát ragasztó­
szalaggal erősítették meg, és  
facsipeszre ragasztották.  
Órarendet, emlékeztető jegyzetet  
csíptettek fel vele jól látható helyre.

A türelem nemcsak rózsát, 
hanem ilyen csodaszép 

szivárványvirágot is terem. 
Annyit elárulunk, hogy  

a visszáján kell  
ragasztgatni,  

és Kerekes Laura tanító 
néni aranyosgyéresi  
osztályában készült.

Szerencsemalacot és még sok mókás állatot pödörtek, ragasztottak 
papírcsíkból a marosvásárhelyi Európa Iskola kisdiákjai Ungureanu 
Enikő és Papp Enikő tanító néni irányításával. Próbáljátok meg ti is. 

Éles Izolda Enikő, 
Magyarlapád

Harmath Dániel, 
Torda
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I rkafirka Eljött újra január,
Hideg szele fújdogál.
Itt van az új esztendő,
Hóemberünk didergő.
Éjjel-nappal havazik,
A sok gyerek szánkózik.
Az ablakban jégvirág,
Január nagy faggyal jár.

A magyarlapádi 
III–IV. osztály

Nagy pelyhekben hull a hó,
Játszani most csudajó.
Siklani a szánkóval a havon,
De a korcsolyázást 
	 ki nem hagyom
A befagyott tavon.
Van, ki sízik, van, ki játszik,
A rét a hótól pompázik.
A télnek mindjárt vége, 
S ez minden gyereknek fáj.
Ó, be kár!

Stier Alma Beatrix, 
Szatmárnémeti

Lompos farkú róka
Elindul a hóban,
Lopakodva próbál
Bejutni az ólba.
De a hűséges Hattyún
Átjutni ő nem tud,
Mert a mérges állat
Hűn védi a házat.

Simó Krisztina, 
Jobbágytelke

Vágjátok ki, és  
ragasszátok nevetek 

mellé az osztály 
közös gyűjtőlapjára.

E lapszám támogatói:

Molnos Alíz, 
Korond

Kelemen Tamás, 
Brassó

Péter Hunor, 
Csíkszentdomokos

Hoki Brigitta, 
Szabadka

Veress Anna, 
Gernyeszeg

brassó

Hópihe, hópihe,
Fehér hópihe,
Vártalak, vártalak,
Hogy megláthassalak.
Megláthassalak, 
Megfoghassalak,
Arcomra rakhassalak.
Hópihe, hópihe,
Kérlek, ne olvadj el!

Both Hunor, 
Sepsiszentgyörgy
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Brassó, Fekete-templom.
JÁNOSI ANDREA rajza 
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Füzetekben meghajtott fülek.
Unalmas órán szület'.
Mikor lesz már szünet?

Nagy Noémi, 
Szépvíz

Szép és nagy az iskola,
Csak egy picit ferde a fala.
Az udvara nagy,
De aztán jön a fagy.
Épül a hóember,
A sípályán sok az ember.
A focimeccsek nem szűnnek,
Tíz perc múlva csengetnek.

Ötves Péter, 
Nyárádszereda

Miért régen Szászrégen?
Miért nem Szászjelen?
Én ezt nem értem.
De várjunk csak, beugrott:
a szász többet itt nem maradott,
ezért városunk neve Szászrégen, 
mert szászok laktak itt régen.

Nagy Flórián Attila, 
Szászrégen

Kajtár Ricsi, 
Szatmárnémeti

Zsigmond Anna, 
Gyergyószentmiklós

Bernád Péter, 
Gyergyószentmiklós

Kovács Enikő, 
Brassó

Megérkezik a hó,
rázza szakállát a tél apó.
Már amikor mélyen tél van, 
jön a játék a hóban.
Vidámság tölti el
az egész testedet,
az egész lelkedet.

Vaida-Kozma András, 
Marosvásárhely

Tomsa Enikő málnásfürdői 
tanítványai:

Sűrűn hull a fehér hó,
Vígan szalad a szánkó,
Havas lett a dombtető,
Csendben sóhajt az erdő.

Kozák Szilvia

Boldog kisgyerekek 
szánkóznak a hóban,
ujjongva kiáltják: 
Itt van a tél újra!
Hóembert gyúrunk, 
répából az orrát,
fekete szénből 
a két nagy szemét.
Csillog a napfényben 
a hó fehérsége.

Pál Szabolcs

Felmegyünk a hegyre,
Lecsúszunk a völgybe.
Sapka, kesztyű, nagykabát,
Nem fázik a kispajtás.
Vidáman ugrálnak,
Örülnek a nagy hónak.

Málnási Emánuel

Amikor hull a hó,
és kavarog a szél,
táncot járnak a hópihék,
erre szállnak, arra mennek,
a nagy szélben örömet lelnek!

Keresztes Kincső

Itt a tél, fut a szán,
Szépen megy a kisleány.
Ha elcsúszik,
Jaj, de fáj!

Szász Viktória, 
Szilágycseh
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